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教材研究

英検1級対策：重要動詞

Test in Practical English Proficiency Grade 1:
Important Verbs and Sample Sentences

杉田　米行

要約

本稿では日本英語検定1級に合格できる英語力をつけることを目的としている。本稿で
は1級試験によくでる重要動詞に着目し、その動詞の用法を理解するために暗唱例文100

個を作成する。1級試験ででる動詞を本稿ですべて取り扱っているわけではなく、1級対
策重要動詞習得の第1弾である。また、英検1級ではさまざまな重要形容詞も使われている。
暗唱例文にこれらの重要形容詞も可能な限り含めることで、学習者が重要動詞と同時に習
得できるように努めた。

キーワード：日本英語検定1級、重要動詞、暗唱

英語力を高める一つの方法は適切な英語例文を理解した上で暗唱し、日本語をみればす
ぐに英語が出てくるように、ドリルを行うことである。この学習方法によって、日本英語
検定1級に合格できる英語力をつけることもできる。本稿では、日本英語検定1級に合格
できる英語力を習得する第1弾として、1級試験でよく使われる重要動詞の用法を理解す
るために暗唱例文を考えてみたい。

We should insulate our baby from the terrible noise.

ひどい騒音から赤ちゃんを隔離すべきだ。

The police surmised the criminal’s motive. 

警察は犯罪者の動機を推測した。

It is reasonable to surmise that he has already left a vicious country. 

彼はすでに悪質な国を去ったと推測するのは合理的だ。

Our venerable president successfully defused unruly tension between these countries. 

私たちの立派な大統領は、これらの国々の間の手に負えない緊張をうまく和らげた。
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She slammed the window down hard last night. 

彼女は昨夜窓を激しく閉めた。

We heard a door slam a minute ago. 

私たちは１分前にドアがバタンと閉まるのを聞いた。

The notorious chairperson just adjourned the meeting.

悪名高い議長はちょうど会議を終了した。

This lesson will adjourn around noon.

このレッスンは正午頃に終わる。

They saturated themselves with online advertisements. 

オンライン広告で飽和状態になった。

Rainwater will saturate the wall.

雨水で壁をずぶ濡れになるだろう。

We suddenly relapsed into chaos.

私たちは突然混乱に陥った。

I am sure she will regale you with her exciting stories.

彼女はわくわくする物語であなたを楽しませると確信している。

You should regale your children with delicious fruit cakes. 

あなたはおいしいフルーツケーキで自分の子供にごちそうするべきだ。

You are requested to peruse the message boards every day.

毎日掲示板をよく読む必要がある。

She is likely to downplay the seriousness of the situation.

彼女は状況の深刻さを軽視しがちだ。
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Don’t shiver with the premonition.

嫌な予感でおびえないでください。

The police intend to debunk this conspiracy plot.  

警察はこの陰謀を暴くつもりだ。

Our boat will meander through the waterways. 

私たちのボートは曲がりくねった水路を進んでいくだろう。

A limp dog prowls around the street.

犬が片足をひきずりながら通りをうろついている。

I prowled around the yard to look for snails. 

私はカタツムリを探すために庭をうろついた。

We made avid efforts to reinforce the learning with quizzes and tutorials. 

私たちはクイズやチュートリアルで学習を補強するために熱心に取り組んだ。

He enumerated all of the incisive questions.   

彼はすべての鋭い質問を列挙した。

He probed the hole with his long stick. 

彼は長い棒で穴を調べた。

Don’t meddle with our nation’s domestic affairs. 

私たちの国の内政に干渉しないでください。

We need a thorough investigation to substantiate his claim. 

彼の主張を立証するには徹底的な調査が必要だ。

Buyers have a lot more room to haggle down the price and get a good deal.

買い手は値切って良い取引をする余地がたくさんある。
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She was encouraged to haggle with her antagonistic insurance company over the car accident. 

彼女は自動車事故をめぐって敵対的な保険会社と交渉するように勧められた。

It costs a large amount of money to excavate the site.

その土地の発掘には多額の費用がかかる。

The State Department promulgated new rules.

国務省は新しい規則を公布した。

Our scientific paradigm predominates over their idealistic approach. 

私たちの科学的パラダイムは彼らの理想的なアプローチよりも優勢だ。

He attempted to foray into this region.

彼はこの地域に侵入しようとした。

Many literary novels tend to resonate with diverse groups of students today.

多くの文芸小説は今日、学生の多様なグループと共鳴する傾向がある。

He trounced his petulant rival at the game. 

彼は試合で不機嫌なライバルを打ち負かした。

The wind veered a little more eastward. 

風はもう少し東に向きを変えた。

This country is teetering on the brink of a detrimental civil war.

この国は有害な内戦の危機に瀕している。

Eleven Southern states seceded from the United States. 

南部11州がアメリカ合衆国から離脱した。

They brandished their knives to drive back the sullen mob. 

彼らは不機嫌そうな暴徒を追い返すためにナイフを振り回した。
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He continuously coveted power.

彼は絶えず力を切望していた。

Economic factors are often deeply entwined with politics. 

経済的要因はしばしば政治と深く絡み合っている。

She is pondering what to do next.

彼女は次に何をすべきか考えている。

This medicine will distend your stomach. 

この薬はあなたの胃を膨らませる。

He contends against last year’s winner for first prize.  

彼は昨年の優勝者と一等賞を争う。

The hawk was circumspect as it hovered in the sky. 

タカは空を旋回しながら慎重だった。

Our noble purpose is to disseminate our profound ideas throughout the world.

私たちの崇高な目的は、私たちの深遠な考えを世界中に広めることだ。

The staunch president addressed the audience with a welcome message. 

信頼できる大統領は歓迎メッセージで聴衆に送った。

The conference should address the inveterate deficit problem. 

会議は慢性の赤字問題に取り組むべきだ。

Severe storms hampered our rescue operation. 

激しい嵐が私たちの救助活動を妨げた。

The ground shuddered drastically beneath me during the most recent earthquake. 

直近の地震の際、地面が私の足元で激しく揺れた。
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My niece shuddered with horror.

私の姪は恐怖で身震いした。

My mother shuddered at the thought of my failing the entrance examination.

私の母は私が入学試験に失敗したと思って身震いした。

I shuddered to think about how my interviewers evaluated my performance.

面接官が私の業績をどのように評価したかを考えると、私は身震いした。

The economy suddenly shuttered to a halt due to the new coronavirus pandemic. 

新型コロナウイルスのパンデミックにより、経済は突然停止した。

A compact car was mangled when it slammed into a big truck. 

大きなトラックにぶつかったとき、小型車は壊れた。

The judge absolved him from all responsibility for this horrible accident. 

裁判官はこの恐ろしい事故のすべての責任から彼を免除した。

A salesperson touted the enormous benefits of prekindergarten programs.

営業担当者は幼稚園前のプログラムの大きな利点をしつこく宣伝した。

You can see a long line of taxis that were touting for passengers.

タクシーが乗客を求めて長い列を作っているのが見える。
  

The police impounded all of the guilty gangster’s personal properties. 

警察は有罪のギャングの私物をすべて押収した。

The minister recanted his belief in public. 

大臣は公の場で彼の信念を撤回した。

Oil is trickling down out of the corner of the tank.

油がタンクの隅から滴り落ちている。
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Our dog burst out snarling at the strangers. 

私たちの犬は見知らぬ人に唸り声を上げた。

The king dubbed the vagrant a knight. 

王は放浪者を騎士と呼んだ。

I prefer a TV show with subtitles to one dubbed in Japanese. 

私は日本語で吹き替えられたものよりも字幕付きのテレビ番組が好きだ。

Our corridor was illuminated with strings of lights. 

私たちの廊下は一連の光で照らされていた。

His article illuminates the problem at stake. 

彼の記事は現在問題になっていることを明らかにしている。

He was accused of conniving with the company in the window-dressing accounts. 

彼は粉飾決算で会社と共謀したとして告発された。

She connived with his crime in a laborious manner. 

彼女は骨の折れる方法で彼の犯罪を黙認した。

It is impossible to confute his logical supposition.

彼の論理的な仮定を論駁することは不可能だ。

She has been maligned at her office. 

彼女は自分の事務所で中傷されている。

She was perturbed by her son’s arrest. 

彼女は息子の逮捕に動揺した。

The road undulates for a mile before we reach our home.

私たちが家に着く前の1マイルはでこぼこ道だ。
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She chose to be a housewife to nurture her children with care.

彼女は子供たちをしっかりと育てるために主婦になることを選ぶ。

The flowers were drooping because they lacked water. 

花は水が足りなかったので垂れ下がっていた。

You must be tired because your head and eyelids have started to droop. 

頭とまぶたが垂れ始めたので疲れているに違いない。

She has the ability to decipher the writing on this stone wall. 

彼女はこの石の壁に書かれたものを解読する能力を持っている。

We do not see children openly defy their parents. 

子供が公然と両親に逆らうのを見ることはない。

We are about to tackle this profound issue. 

私たちはこの深刻な問題にちょうど取り組むところだ。

He does not wish to antagonize his employer. 

彼は雇用主に敵対することを望んでいない。

Fear of invasion precipitated the wary government into swift action.

侵略への恐れが警戒心の強い政府を迅速な行動へと駆り立てた。

The military forces capitulated soon after the air raid. 

軍隊は空襲の直後に降伏した。

Our allies were vanquished at the outset of the war.

私たちの同盟国は戦争の初めに打ち負かされた。

It is necessary to go out canvassing for the Democratic Party. 

民主党への支持を訴えに出かける必要がある。
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The committee decided to canvass the opinions of a broad range of people. 

委員会は幅広い人々の意見を聞いて回ることを決定した。

We canvass solar power to overcome climate change.  

私たちは気候変動を克服するために太陽光発電を検討している。

Their action contravenes international law. 

彼らの行動は国際法に違反している。

This theory edifies readers about the transmission of this disease. 

この理論はこの病気の伝染について読者を啓発する。

We lobbied hard for [against] the passage of the environmental bill. 

私たちは環境法案の可決 [否決 ]に向けて懸命に働きかけた。

They lobbied the council to increase the education budget. 

彼らは教育予算を増やすよう評議会に働きかけた。

You have to be matriculated to get credit for the class. 

その授業の単位を取得するために入学する必要がある。

Home sales have slumped dramatically over the last six months. 

住宅販売は過去6か月で劇的に落ち込んだ。

He has to take several jobs to augment his income. 

彼は収入を増やすために複数の仕事をしなければならない。

I blanched with fear when I found out that he would be my boss. 

彼が私の上司になることを知ったとき、恐怖で青くなった。

We blanched almonds for a snack. 

アーモンドを湯通ししておやつにした。
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She expects to consign her unused clothing to make extra spending money.

彼女は未使用の衣類を委託してこづかいを稼ぐことを期待している。

The author delineates his main argument in the first chapter. 

著者は第1章で彼の主な議論を描写している。

The borderline is clearly delineated by a tall wall.

境界線は高い壁ではっきりと描かれている。

He blurted out a top secret at the press conference. 

彼は記者会見で極秘を明かした。

Our decision can be easily deduced from the facts provided. 

私たちの決定は提供された事実から簡単に推測できる。

This corporation has been purveying food to our school.

この法人は当校に食料を提供してきた。

She is endowed with both brains and beauty. 

彼女は頭脳と美しさの両方に恵まれている。

He endowed his alma mater with a large amount of money.

彼は母校に多額のお金を寄付した。


